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Message

Poruka 001

Priopćenje Komisijev- TRIS/(2026) 1834

Direktiva (EU) 2015/1535

Obavijest: 2026/0349/DE

Obavijest o nacrtu teksta iz države članice

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261834.HR

1. MSG 001 IND 2026 0349 DE HR 09-07-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Konferenz der für Städtebau, Bau- und Wohnungswesen zuständigen Ministerinnen und Minister und Senatorinnen
und Senatoren der Länder, Bauministerkonferenz (ARGEBAU), Fachkommissionen Bautechnik und Bauaufsicht, Deutsches
Institut für Bautechnik (DIBt)

4. 2026/0349/DE - B20 - Sigurnost

5. Nacrt – izmjene Predloška administrativnih propisa o tehničkim građevinskim propisima
(MVV TB) – izdanje 2026/1

6. Građevni proizvodi i vrste gradnje s obzirom na njihovu uporabu i primjenu

7.
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8. Dodavanja i izmjene Predloška administrativnih propisa o tehničkim propisima o zgradama u usporedbi s verzijom
2025/1 u člancima od A1. do A3., od A5., od B2. do B4. i od C2. do C4.
Za odredbu o jednakovrijednosti upućuje se na odjeljak C1 „Općenito” objavljene inačice MVV TB-a, izdanje 2025/1 (usp.
2025/0023/D) te članak 85.a stavak 1. treću rečenicu Predloška zakona o gradnji (usp. 2022/0720/D i 2025/0019/D).

9. Ažuriranje Predloška administrativnih propisa o Tehničkim propisima o gradnji, uzimajući u obzir nova znanja i nova
tehnička pravila:
među ostalim, razmatra se uključivanje tehničkih inovacija koje proizlaze iz promjena postojećih normi ili novih normi u
MVV TB 2026/1 kako bi se odrazila trenutačna najbolja praksa. Nadalje, unesena su tekstualna pojašnjenja radi
poboljšanja primjene, uz pojednostavnjenja usmjerena na smanjenje troškova izgradnje.
Obavijest se podnosi u ime 16 saveznih pokrajina Savezne Republike Njemačke.

9.a Predložak zakonika o građevini (MBO; usp. 2025/0019/D) sadrži, u članku 85.a stavku 1., ovlaštenje za utvrđivanje,
unutar okvira upravne odredbe, općih zahtjeva za strukturne instalacije, građevinske proizvode i druge instalacije i
objekte tehničkim građevinskim propisima. U kontekstu priopćene odredbe, specifikacije se izrađuju pozivanjem na
tehnička pravila i njihove izvore, osobito u vezi s, na primjer, planiranjem, projektiranjem i izvođenjem konstrukcijskih
radova i njihovih dijelova, svojstvima i performansama građevinskih proizvoda u određenim konstrukcijskim radovima ili
njihovim dijelovima, ili postupcima za utvrđivanje performansi građevinskog proizvoda koji ne nosi CE oznaku prema
Uredbi o građevinskim proizvodima. U tom pogledu, MVV TB je prikladan za preciziranje zahtjeva predloška propisa o
gradnji.

9.b Priopćena odredba temelji se na zakonskom odobrenju utvrđenom u zakonu kojim se uređuju građevinski propisi,
odnosno na predlošku zakonika o građevini. Priopćena odredba predstavlja praktičan skup pravila osmišljenih da
osiguraju izgradnju zgrada u skladu s najmanjim zahtjevima građevinskih propisa, s ciljem sprječavanja opasnosti i zaštite
ljudskog života i zdravlja, kao i prirodnog okoliša. Definirani su zahtjevi za projektiranje za nacionalnu razinu sigurnosti,
kao i za ispunjavanje osnovnih zahtjeva za građevinske radove. U tom pogledu prijavljena odredba doprinosi izgradnji
koja je tehnički sigurna i pravno usklađena. Ako su u ovom slučaju navedeni zahtjevi propisa o gradnji u pogledu
izbjegavanja bilo kakve opasnosti, to je najmanje ograničavajuća metoda za postizanje željenog cilja.

9.c Načelo je da se u priopćenu odredbu uključuje samo onaj sadržaj tehničkih građevinskih propisa koji je bitan za
ispunjavanje zahtjeva građevinskih propisa za građevinske konstrukcije, građevinske proizvode i druge instalacije i
postrojenja te je proporcionalan željenom cilju.

10. Upućivanje na temeljne tekstove: Temeljni tekstovi proslijeđeni su u okviru prethodne obavijesti:
2025/0023/DE

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Sa stajališta TBT-a: Ne
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Sa stajališta SPS-a: Ne
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